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УРЕЂУЈЕ А. ХАЏИЋ,
 

Излази свагда о дану сваке представе на по табака. — Стоји за Нови Сад 40, а на страну 60 н. месечно. — Претплата

се шаље Корнелу Јовановићу, који се из љубави према позоришту примио да разашиље овај лист.

| НУЋ У СОЛБИРИЈУ.
ОД САХЕР-МАЗОХА.

Поносна варош Петра великога, суморна вла- | глумцу Фрожеру. Тај љубимац царев био је ко-

дарка над севером, завила се у своје зимње рухо. | мичар трећег или четвртог степена. По што није
Река Нева заледила се, а по леду се ухватило | имао среће у Паризу, увртио је себиу главу, да

| сребрно иње и мраз. По спољашњим етуповима дође у Русију, где се било одомаћило фран-

| од красних палата и по кућама с лица нахва- цуско позориште. После многих белаја, што их
тало се снега. С кровова висиле су ледене све- је претрпио, приспе у Петроград, појави се у

| ће, које су се блистале као сјајни алеми. Била згодној улози на позорници, допадне се гледао-

је ноћ. Тихо, као каронов чун, клизиле су лаке цима, и што је значило још више, допадне сем
саонице преко снежног ћилима, што је био про- дару. Павао га дозове у своју пањегу (ложу).

стрт по широким улицама. Само се по каткад Фрожер се понашао према цару као што би се

чуло звонце с коња, што су били упрегнути у понашао и други Француз у такој прилици: био

саонице, и по каткад се само захорио кроз тиху је учтив, удворљив, љубак, али је поред тога и-
ноћ глас стражара, као неко запомагање. Над стакао и свој некако скромни понос и своје са-
| Петроградом прострло се небо са безбројним звез- мољубље. То се допало самодршцу, кеји се већ

дама, као какав златом изаткан шатор. навикао да гледа око себе пузавце, ласкавце,

|. Кроз ту ноћну тишину чула се само у „зим- | скутоноше и понизне робове. Још већма су му се
ној палати“ вика и раскалашна певка. Весели допале неке незнатне досетке, што их је тај ја-
гласови смешали су се с бахантијском свирком. дни глумац еабрао по каванама паришким, ко-

Цар Павао, син северне Семирамиде, тај осо- _ јима се овде, где никоме није било до шале, мо-

бењак међу владаоцима, држао је пир у красној, | гао разметати.
| сликама и статуама украшеној дворани. Он се Од тога часа постао је љубимцем царевим.

частио са својим љубимцима, што их је по сво- Свако јутро је морао долазити к њему, па му је

јој ћуди изабрао, без обзира на њихов сталеж, морао дневне новости илустровати својим досет-
порекло, или положај. Ту је седио кнез, чије име кама и прорешетати државне великаше, који су
светли у златној књизи, поред обичног сиромаш- ту стојали и за невољу се смејали своме чуду.

ног потпоручика, државник поред сликара, или А и својске раскалашне вечере цареве нису мо-

каквог туђинца чудњака. Мален, одабран орке- гле проћи без Фрожера, па кад су наилазили они

стар свирао је у дворани. Цар је седио са сво- суморни часови, кад би Павла спопадала нека

јим веселим друговима за дугачким, обилатим махнитост, француски је лакрдијаш био међу оном

столом. Вино се пило немилице. Ту се разгова- неколицином, што су смели да се приближе цару.
рало о свачему, препирало се, певало, шалило Њега је цар, шта више, по често у сред ноћи
се и доскакивало десеткама. Друштво се весе- позивао у „зимњу палату“, да — као што се цар

лило са свим својски и раскалашно. Тако је мо- изражавао — расплаши совуљаге, што су сеу
рало да буде кад се веселио и забављао цар палати угњездиле и што су несретног монарха
Павао. плашиле смрћу. ;

Прва улога у том друштву допала је неком Овога пута канда су цара спопали демони у
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сред веселог друштва, у ком се налазио. Чинило

се као да укочено око његово не види другове,

што су око њега седили, као да му је ухо оглу-

вило, те не чује њихове песме, њихове досетке

и хучну свирку оркестра. Гледао је немо преда

се, а бледе усне су му се трзале.

Устане кнез Шуховској, да цара мало разве-

сели, или бар да пробуди његову пажњу. Дигао

је чашу са шампањцем, па је држао говор, и на-

здрављао цару Павлу. Упоређивао је Павла с

Петром великим, и по себи се разуме, да је упо-

ређење испало у корист цару Павлу.

Цар се тргне из својих снова. Слушао је

здравицу, смешио се презорно, па се из небуха

обрати Фрожеру с питањем:

(Наставиће се.)

ХРВАТОКО НАРОДНО ПОЗОРИШТЕ,
ЊЕГОВА САДАШЊОСТ И ЊЕГОВА БУДУЋНОСЕ.

(Свршетак.)

На ту цел треба устројити на земаљском глаз-|

беном заводу ваљану драматско-оперну школу,

где би се предавали сви они предмети, који су

потребни уметнику, да би могао одговарати сво-

јој задаћи и заузетиу социјалном животу угледно

и достојно место.

То би се извело тиме, да се именују два вр-

сна представљача, за професоре те школе уз при-

мерну плаћу, а други неки предмети, као напосе

хрватски језик и литература и повест драме, да,

се уз примерну награду доделе професорима, на-

ших учених завода.

Тако изображеним, домаћим силама, које би

могле евоје студије усавршити и изван земље,

наша би драма и опера добила своје сталне вр-

сне репрезентанте, те не би дошли у ненри-

лику, одакле ћемо попунити једно или друго у-

пражњено место, па се не би требали бојали

 
„преотимања“. Број питомаца би се могао огра- |

ничити. |

8. За утемељење драме и опере неопходно је

потребно, да се већ једном уреди мировинска

заклада. Само тада, кад ћемо члановима нашег

позоришта осигурали сталну будућност, кад их

у друштву успоредимо с осталим сталежима, мо-

жемо и смемо очекивати, да ће се позоришту

посветити таленти по нагону и звању, а не по

сили и немиљу.

Сваки члан хрватскога позоришта нека има

према годинама свога непрекидног службовања.

и према својој плати право на нримерну, зако-

ниту мировину, а ни пошто случајну милостињу.

Тако бива свугде, где се уметност не понизује до

комедијаштва и пролетаријата.

Некакова мировинска заклада постоји већ на

паширу, ал се ту треба одлучно и чим пре ла-

тити посла. Мировинска, би се заклада морала

увећавати постотним принесцима чланова самога,

позоришта, у ту сврху приређеним представама,

концертима, игранкама, и Т. Д.

4. Напокон нам се ваља побринути, да се пи-

тање о градњи новог позоришта помакне из ма-

рловитог садашњег стадија. Већ сада се треба,

бринути за потребне новце, па нам неће кашње

рад запињати десет и више година.

Садање позориште не одговара више ни по-

требама, ни удобности, јер од четрдесет и толико

година што постоји, помакао се дагреб, а за-

хтеви су позоришни напредовали стоструко.

Ново се позориште има саградити монумен-

тално, према свима правилима данашње позори-

шнетехнике, а не еме се с ума сметнути, да

ћемо га градити за периоду од сто година, те

да морају према томе бити и његове димензије

размерне.

Ово су од прилике главни услови, од којих

зависи сва будућност хрватског народног 1080-

ришта. На рад ваља одмах поћи. Требаће ту да-

како много муке, жртава и времена, да им се

одговори, али патриотизам има бити првим по-

кретачем, па ће се хрватски народ својим жуље-

вима подигнути и то мезимче, као што си је

подигао сам све, што има у њега лепа и ко-

рисна. -

О том нека раде његови родољуби, а нипо-

што о оном, да му униште, што си је саградио,

— па ће се заслужним учинити за домовину.

„Ођгог,“

дуртусиои=——————

 

  
 

 



 

 
 

 
  

 

 

 

  

СРПОКО НАРОДНО ПОЗОРИШТЕ.

(„Дружина.“ Шаљива игра у 5 чинова, написао Е.

Скриб, с француског превео Д. П. Јовановић. Приказана,

први пут у недељу 8. априла о. г.

Међу најглавније француске књижевнике, који се баве

израђивањем глума, спада и Евжен Скриб. И у репертоа-

ру нашег позоришта има доста глума, којима је он дао

живота. Тим француским писцима лежи највећа врлина у

укусу и у извеџбаности, у језику и у лакоћи, којима вла-

дају предметом, што га таман имају у послу. Наравно је,

да код силне продуктивности и не може свака глума да

буде изврсна, има их, које су и слабије, ако и неса свим,

а оно бар у овом или оном погледу. Такав је продукт и

„Дружина“.

Замисао је класична: здружење аристократска и демо-

кратска, елемента; жигосање и перзифлирање покварености

у оним круговима, који упливишу на јавно мњење; тенден-

циозно тамањење тако званог „лопцајхбрудерства“ — ипак

лежи на целој изради, на целој глуми, нека тромост, која

успављује поглавито с тога, што радња није доста жива и

што су дијалози дуги и без многе варијације. Поједине су

особе врло чиле (Бернардетј, поједини чинови доста живи

(други и пети), гдекоји дубоки, као што је трећи: права

психолошка студија, па опет се нисмо могли отрести нега-

тивног уплива. Да је глума можда стегнута у три чина,

могла би се радња и збити, те би на тај начин добила.и

већу живахност, многе би ситнице отпале, којима се испу-

њује и говор и радња.

Глумци и глумице трудише се својски да истакну вр-

лине, а да прекрију мане те глуме, свака, особа је постала,

тип у њиховим рукама. Да споменемо Цезарину гђе Д. Ру-

жићке, Зоју гђе М. Рајковићке, Атату гђце Л. Хаџићеве,

Бернардега г. Ружића, Варна г. Лукића, Ригоа г. Добри-

новића и класично изведену појаву Мирмона г. Рајковића.

И остали-еу чинили своје. К. Р.

(„Чалша воде“. Историјска шаљива игра у 5 чинова,

од Е. Окриба, с немачког превео В.В. Приказана као

свечана представа у прославу сребрне свадбе њихових ц.

и апостол. краљ. Величанства краља Фрање Јовифа и

краљице Јелисавете у среду 11. априла, 0. г.

„Чаша воде“ спада међу најбоље шаљиве глуме, што их

је у опште створила муза Талија, Ток је складан, заплети

природни, тип елегантан, а што је можда најврсније, гатка,

је истинита, и што су све особе, ван споредних, историјске.

Олаб карактер краљице Ане приказала је гђа М. Рај-

ковићка врло добро. Поводљивост, владање тренутног упли-

ва, нежну љубавну струју, све беше одмерено и проучено;

ван тог ваља још и признати укус и лепоту у тоалети. да-

иста, за наше околности врло много. — Оштар, импера-

тивни карактер војвотњиње Малброве не ће имати скоро та-

вву интерпреткињу, као што је тђа Д Ружићка: улога и

тђа подударају се потпуно. И ту нам ваља, одати пошту

богатој тоалети, што нам изнесе тђа Ружићка. — Оштро-

умног али бесавесног Сен-Џона Болинброка, приказа г. Ру-

жић на свој уметнички начин, У финој, али одлучноји о-

пасној борби с војвоткињом беху обоје тако изврсни, да их
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је и пратило заслужено признање од стране публике, —

Младог, лепог заставника Мешема, који пада из једне из–

ненаде у другу, видећи као кроз сан, да га љуби све већа,

и већа, дама, приказа нам г. Лукић са свим добро, и још

док отресе са себе остатке својих негдашњих старачких

„удога, неких особина, моћи ће смедо гледати у лепу глу-

мачку будућност. — Малу, умиљату интриганткињу Аби-

гајилу (Хил) која је уверена, да јој Мешем више вреди од

рата за престо шшанеки, приказа гђца Л. Хадићева на ве-

ома пријатан начин. Она силеткари али свом срцу за љу-

бав, она муфлизи, али контроле ради, она је оруђе у руци

Сен-Поновој, али да спасе и одржи себе и Мешема. — 0О-

стале су улоге незнатне и малене. Г. Марковић као маркиз

'Торси говорио је једва десетак речи. — И тако бисмо до-

вршили историјске особе, јер горе наведене све су посто-

јале и све беху уплетене у том догађају, који октобра 1710.

год. обори уајшко министарство Малброво, а за државног

тајника постави противника, му, торијевца лорда Болинброка.

— У тој глуми беху још ангажовани гђца Б. Хаџићева и

тт, Јовановић, ћирић и Поповић. К. Р.

НОЗОРИШТЕ.

(Давид Герик.ј У јануару ове године беше 100 го-
дина како је умрљо тај неумрли уметник (8. јануара
1779). Овај ванредни и од природе чудно одарени уметник
живео је у пријатељству не само са најзнаменитијим ум-
ним капацитетима у Лондону и Енглеској, већ и са чла-
новима највише аристокрације. Како је био уважен види
се и отуд, што је сахрањен у вестминстерској цркви, где
се сахрањују краљеви и велики људи енглески. Тамо му
почива тело неколико корачаја од споменика, што г. 1740.
подигоше госпође Шекепиру.

Герикова многостручност у улогама спада међу најређе
појаве у уметничком свету. Једини Герик беше то, који се
одликовао свугда и као јунак и љубавник, и интриган и
приказивач карактерних улога, као трагичан и као хумо-
ристичан „тата“, као краљ и као херој, па чак и као ки-
цош и гиздавац. Био је велики како у трагедији, тако
исто као комичар у трагедији. Једном речи: Он је играо
све улоге и обухватио је све драматске врсте: жалосну
игру. шаљиву игру и лакрдију.

Али што је најчудноватије — уникум, чега не беше ни
пре ни после њега — то је његова мимичка даровитост.
Герик и његова чудна мимика то иде заједно, јер што је
он умео вешто и брзо мењати лице, то ваљда није знао
нико. О тога се и причало о њему као о човеку „од хи-
љаду лица“.

Покрај свога необичнога духа беше Герик још и леп
човек, који је свакога привлачио. Савременици причају о
његовим светлим црним очима, 0 његовом чаробном, меком
и умиљатом гласу, али који беше пун снаге, о лепом и угледном
узрасту, о достојанствепом и грацијозном његовом кретању.

Памтење је Герик имао ванредно, Француз Новер, који
је описао Герика као уметника и као човека, вели у својој
карактеристици за његово памтење ово: „Те зопецг ебалђ
ропг 1 ипе тасјпе ебгапеете, Допђ 1 пе соппајвваја па
Ризасе та Ришшње; поп вешетепф 1 зауањ зез гојев, тзајв
1 зауалђ епсоте сеих дез абегјасиђецга, дтш зе егопуаленф
вп кесвпе ауес 1.“ („Шаптало беше за њега нека страна,
машина, за коју није знао ни да ли је потребна ни да. ли
је корисна; не само да је знао своје улоге, већ је знао и
улоге оних глумаца, који су с њиме играли у истој сцени“).

 

Издаје управа српског народног позоришта.

  
 

 



 

 

| СРПСКО НАРОДНО ПОЗОРИШИЋ,
АЕРАНААив-

|

50. ПРЕДСТАВА.
У ПРЕТПЛАТИ 384.

   

1 НОВОМЕ САДУ У НЕДЕЉУ 15. АПРИЛА. 1879,

С новом поделом улога први пут: |

 

 

 

 
 

| Жалосна итра у 5 чинова, написао Ф. Шилер, превео Н. ||

1

|

| МЕАо |

|
|

| О бНО "Веи: |

| «
|

|| Краљица Јолисавоћи паше ин ак Се ви не АЕ Д. Ружићка. |

| Б - 3
|

| Марија Отрартовај мо се са и а А 0. Максимовићка. |

| Бреши ареневи КЕ А АРИЈА О ДА УРА Рајковић. |

| Поло БИРусе 4 она УК пи и о Зорић. |

| Бепон Борик пољ У А АИ АРА АИ ПА Марковић. |

| Вие Пралето см не и ши а ен а Лукић. |

| Моримети ИМ РРА АИ ИУ Уне ИЕ Ружић. |

| АНАДИАНЕПирова и а и си лана Ј. Поповићева. |

| аиНИ

6

о. САША А А РА У А ОЕНА Добрпиновић. |

| Ко ИДЕ ви На а Ре а на Десимировић. |

|

| Мани А У ИН У ВОЛУМЕН Поповић. |

Па АН а вале 8 ПОН С Бе Банковић. ||

| Мелвил . . АИ Ва навике а Дабановић.

| Маргарита Ки И и о а ан Б. Хапићева. |

| ПИојанаИ а па 6 ћирић. |

Шериф, придворници, слуге Јелисаветине, слуге и слушкиње маријине. |

| 36 МОНЕИК

|
| У уторак 17. априла први пут: „Приленчиво“. Шала у + чина, написао др. Век

|

Швајцер, превео П. Ј. Мостић. |

ПН Ц |
| Умољавају се поштовани претплатници, да би изводела исплатити што ко од њих дугује |

|
|

| у име своје. претплате у трговини. браће М. Поповића. |

 

| Улазнице могу се добити у писарници позоришној од 9—12 пре подне и од 3—5 сахата после по |

| дне, а у вече на каси. |

"|

ен_____.и
 

Српска народна задружна штампарија у Новоше Саду 1879.

 


